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See the notice on TED website

376821-2026 - Competition
Czechia – Transport services (excl. Waste transport) – Transport uměleckých děl pro výstavu »
Jaroslav Čermák – Mýty evropské reality«
OJ S 104/2026 02/06/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Galerie hlavního města Prahy
Email: brabcova@ghmp.cz
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a local authority
Activity of the contracting authority: Recreation, culture and religion

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Transport uměleckých děl pro výstavu »Jaroslav Čermák – Mýty evropské reality«
Description: Předmětem veřejné zakázky je transport uměleckých děl z Holandska, Belgie, 
Francie, Černé Hory, Chorvatska, Srbska a České republiky z míst (měst) odeslání 
uměleckých děl v Amsterdamu, Bruselu, Dodrechtu, Twente, Antvepr, Tournai, Paříže, 
Záhřebu, Cetinje, Nového Sadu a Prahy pro výstavu s názvem „Jaroslav Čermák – Mýty 
evropské reality“, kterou uspořádá Galerie hlavního města Prahy (dále též jen „GHMP“) ve 
výstavních prostorách Městské knihovny na Mariánském náměstí 98/1, Praha 1. Výstava se 
uskuteční od data 03. 11. 2026 do data 28. 02. 2027. Jedná se o realizaci komplexních 
přepravních služeb spočívajících v transportu uměleckých děl specifikovaných v příloze č. 
28.4 zadávací dokumentace (Seznam zápůjček) a poskytnutí s tím souvisejících služeb 
specifikovaných v čl. 2.3 a čl. 11 zadávací dokumentace, v legendě k tabulce Formuláře 
nabídkové ceny v příloze č. 28.2 zadávací dokumentace a v příloze č. 28.4 zadávací 
dokumentace. Místa odeslání uměleckých děl při transportu na výstavu i místa určení 
(doručení) při transportu z výstavy zpět zapůjčitelům a podmínky transportu jsou podrobně 
specifikovány v příloze č. 28.4 zadávací dokumentace. Předmětem veřejné zakázky je taktéž 
výroba či zapůjčení a uskladnění transportních beden, transportních rámů při použití měkkého 
materiálu, naložení a zabalení děl u zapůjčitelů, transport děl, vyložení beden s uměleckými 
díly, zprostředkování služeb kurýrů (vyplacení diet, zajištění ubytování, dopravy z Letiště 
Václava Havla a letenek) a vynesení děl dle pokynů kurátora výstavy, kurýrů od zapůjčitelů a 
zaměstnanců GHMP do výstavních prostor GHMP ve 4. patře Městské knihovny (osobní výtah 
je v budově). Dále pak po ukončení výstavy přivezení uskladněných transportních beden, 
jejich vynesení do výstavních prostor Městské knihovny ve 4. patře Městské knihovny, 
zabalení uměleckých děl zapůjčitelů, snesení a zprostředkování služeb pro kurýry (zajištění 
letenek, doprava na Letiště Václava Havla) po skončení výstavy a zpětný transport 
uměleckých děl zapůjčitelům. Seznam děl a u některých exponátů pojistné ceny jsou uvedeny 
v příloze č. 28.4 zadávací dokumentace. Celkem bude transportováni 49 děl z 15 výše 
uvedených destinací.
Procedure identifier: 1e2e029f-f4a1-4539-9397-afcdc40655e4
Internal identifier: GHMP-4-3100-2026
Type of procedure: Open

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/376821-2026
mailto:brabcova@ghmp.cz
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The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: Dle § 56 a násl. zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 60000000 Transport services (excl. Waste transport)

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Country: Czechia
Additional information: Další místa plnění veřejné zakázky se nachází na adresách zapůjčitelů 
uměleckých děl, podrobně specifikovaných v Seznamu zápůjček, který je přílohou č. 28.4 
zadávací dokumentace. Jedná se celkem o patnáct zapůjčitelů v jedenácti městech sedmi 
evropských států.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 5 918 900,00 CZK

2.1.4.  General information
Additional information: Vzhledem k přísným podmínkám a nárokům, které přeprava 
uměleckých děl vyžaduje, musí dodavatel v rámci zadávacího řízení prokázat své členství v 
organizaci mezinárodních přepravců uměleckých děl ICEFAT nebo ARTIM nebo členství v 
obdobném mezinárodním sdružení kvalifikovaných a prověřených dopravců uměleckých děl. V 
daném případě to znamená, že zapůjčená umělecká díla musí být balena, přepravována a 
vybalena certifikovanou společností specializovanou pro přepravu uměleckých děl, držící 
mezinárodní certifikát ICEFAT nebo ARTIM nebo certifikát obdobného mezinárodního 
sdružení kvalifikovaných dopravců uměleckých děl (viz čl. 2.4.1, čl. 14.1, čl. 21 a čl. 23 
zadávací dokumentace).
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek
Applicable cross-border law: Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Transport uměleckých děl pro výstavu »Jaroslav Čermák – Mýty evropské reality«
Description: Předmětem veřejné zakázky je transport uměleckých děl z Holandska, Belgie, 
Francie, Černé Hory, Chorvatska, Srbska a České republiky z míst (měst) odeslání 
uměleckých děl v Amsterdamu, Bruselu, Dodrechtu, Twente, Antvepr, Tournai, Paříže, 
Záhřebu, Cetinje, Nového Sadu a Prahy pro výstavu s názvem „Jaroslav Čermák – Mýty 
evropské reality“, kterou uspořádá Galerie hlavního města Prahy (dále též jen „GHMP“) ve 
výstavních prostorách Městské knihovny na Mariánském náměstí 98/1, Praha 1. Výstava se 
uskuteční od data 03. 11. 2026 do data 28. 02. 2027. Jedná se o realizaci komplexních 
přepravních služeb spočívajících v transportu uměleckých děl specifikovaných v příloze č. 
28.4 zadávací dokumentace (Seznam zápůjček) a poskytnutí s tím souvisejících služeb 
specifikovaných v čl. 2.3 a čl. 11 zadávací dokumentace, v legendě k tabulce Formuláře 
nabídkové ceny v příloze č. 28.2 zadávací dokumentace a v příloze č. 28.4 zadávací 
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dokumentace. Místa odeslání uměleckých děl při transportu na výstavu i místa určení 
(doručení) při transportu z výstavy zpět zapůjčitelům a podmínky transportu jsou podrobně 
specifikovány v příloze č. 28.4 zadávací dokumentace. Předmětem veřejné zakázky je taktéž 
výroba či zapůjčení a uskladnění transportních beden, transportních rámů při použití měkkého 
materiálu, naložení a zabalení děl u zapůjčitelů, transport děl, vyložení beden s uměleckými 
díly, zprostředkování služeb kurýrů (vyplacení diet, zajištění ubytování, dopravy z Letiště 
Václava Havla a letenek) a vynesení děl dle pokynů kurátora výstavy, kurýrů od zapůjčitelů a 
zaměstnanců GHMP do výstavních prostor GHMP ve 4. patře Městské knihovny (osobní výtah 
je v budově). Dále pak po ukončení výstavy přivezení uskladněných transportních beden, 
jejich vynesení do výstavních prostor Městské knihovny ve 4. patře Městské knihovny, 
zabalení uměleckých děl zapůjčitelů, snesení a zprostředkování služeb pro kurýry (zajištění 
letenek, doprava na Letiště Václava Havla) po skončení výstavy a zpětný transport 
uměleckých děl zapůjčitelům. Seznam děl a u některých exponátů pojistné ceny jsou uvedeny 
v příloze č. 28.4 zadávací dokumentace. Celkem bude transportováni 49 děl z 15 výše 
uvedených destinací.
Internal identifier: GHMP-4-3100-2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 60000000 Transport services (excl. Waste transport)
Options: 
Description of the options: Zadavatel si v zadávací dokumentací vyhradil změnu závazku ze 
smlouvy na veřejnou zakázku podle § 100 odst. 1 zákona, spočívající v úpravě ceny / cen 
dílčích transportních služeb bez změny jejich rozsahu či obsahu z důvodu zapůjčitelem 
uměleckých děl požadované změny přepravce jím zapůjčovaných uměleckých děl. 
Předmětem plnění veřejné zakázky je transport uměleckých děl zapůjčovaných od celkem 
patnácti (15) zapůjčitelů. V případě požadavku některého zapůjčitele na provedení dílčího 
transportu jím zapůjčovaných uměleckých děl konkrétním jím určeným přepravcem zadavatel 
nemůže jinak než tento požadavek akceptovat s tím, že zapůjčitelem určený dílčí přepravce 
bude plnit příslušnou část veřejné zakázky (transportu) z pozice subdodavatele vybraného 
dodavatele. V nabídce musí být předloženo celkem 15 kalkulací dílčích nabídkových cen dle 
počtu destinací jednotlivých zapůjčitelů – viz též čl. 11 zadávací dokumentace a přílohu č. 28.2 
zadávací dokumentace. Změna každé dílčí nabídkové ceny dle destinací jednotlivých 
zapůjčitelů z důvodu zapůjčitelem požadované změny přepravce jím zapůjčovaných 
uměleckých děl musí být předem odsouhlasena zadavatelem, následně zohledněna, 
dodatkem Smlouvy o přepravě uměleckých děl a poskytnutí souvisejících služeb na veřejnou 
zakázku a dle celkové finanční hodnoty změn(y) uveřejněna v souladu se zákonem. Celkovou 
smluvní cenu přepravních a souvisejících služeb dle výsledu zadávacího řízení, jako cenu 
nejvýše přípustnou, je možno překročit na základě změny závazku ze smlouvy na veřejnou 
zakázku v souladu s § 222 odst. 5 a 6 zákona a na základě výše specifikované vyhrazené 
změny závazku ze smlouvy na veřejnou zakázku podle § 100 odst. 1 zákona. Nárok na úpravu 
ceny dle § 222 odst. 5 a 6 zákona a dle § 100 odst. 1 zákona je pouze do naplnění limitu 
stanoveného v § 222 odst. 9 zákona, tzn., že celkový cenový nárůst související se změnami 
dle § 222 odst. 5 a 6 zákona a § 100 odst. 1 zákona při odečtení hodnoty služeb, které nebyly 
s ohledem na tyto změny realizovány, nesmí přesáhnout 30 % původní hodnoty závazku.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Country: Czechia
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Additional information: Další místa plnění veřejné zakázky se nachází na adresách zapůjčitelů 
uměleckých děl, podrobně specifikovaných v Seznamu zápůjček, který je přílohou č. 28.4 
zadávací dokumentace. Jedná se celkem o patnáct zapůjčitelů v jedenácti městech sedmi 
evropských států.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 9 Months

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 5 918 900,00 CZK

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Tender requirement
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Dopravce ze Smlouvy o přepravě bude povinen zajistit po celou dobu plnění 
veřejné zakázky: A) plnění veškerých povinností vyplývajících z právních předpisů České 
republiky, zejména pak z předpisů pracovněprávních, předpisů z oblasti zaměstnanosti a 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a to vůči všem osobám, které se na plnění veřejné 
zakázky podílejí; plnění těchto povinností zajistí dodavatel i u svých poddodavatelů; zejména 
pak plnění povinností vztahující se k zaměstnávání osob se zdravotním postižením, které 
upravuje § 81 zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti; B) sjednání a dodržování smluvních 
podmínek se svými poddodavateli srovnatelných s podmínkami sjednanými ve smlouvě na 
plnění veřejné zakázky, a to v rozsahu výše smluvních pokut a délky záruční doby (uvedené 
smluvní podmínky se považují za srovnatelné, bude-li výše smluvních pokut a délka záruční 
doby shodná se smlouvou na plnění veřejné zakázky); C) řádné a včasné plnění finančních 
závazků svým poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení 
poddodavatelem vystavených faktur za plnění poskytnutá k plnění veřejné zakázky, a to do 30 
kalendářních dnů; D) snížení negativního dopadu jeho činnosti při plnění veřejné zakázky na 
životní prostředí, zejména pak • využíváním nízkoemisních automobilů, má-li je k dispozici; • 
tiskem veškerých listinných výstupů, odevzdávaných objednateli při realizaci veřejné zakázky 
na papír, který je šetrný k životnímu prostředí, pokud zvláštní použití pro specifické účely 
nevyžaduje jiný druh papíru; motivováním zaměstnanců dodavatele k efektivnímu/úspornému 
tisku; • předcházením znečišťování ovzduší a snižováním úrovně znečišťování, může-li je 
během plnění veřejné zakázky způsobit; • předcházením vzniku odpadů, stanovením 
hierarchie nakládání s nimi a prosazováním základních principů ochrany životního prostředí a 
zdraví lidí při nakládání s odpady; E) implementaci nového nebo značně zlepšeného produktu, 
služby nebo postupu souvisejícího s předmětem veřejné zakázky, bude-li to vzhledem ke 
smyslu zakázky možné.
Approach to reducing environmental impacts: Pollution prevention and control
Green Procurement Criteria: EU Green Public Procurement criteria
Social objective promoted: Accessibility for all
Innovation procurement: The procured works, supplies, or services entail process innovation

5.1.8.  Accessibility criteria
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Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Ekonomická výhodnost nabídky na základě nejnižší nabídkové ceny.
Description: Nabídky budou hodnoceny podle ekonomické výhodnosti na základě nejnižší 
nabídkové ceny. Pověřená komise stanoví pořadí úspěšnosti jednotlivých nabídek tak, že jako 
nejúspěšnější (1. v pořadí) bude vyhodnocena nabídka s nejnižší nabídkovou cenou v Kč bez 
DPH. To znamená, že jediné hodnotící kritérium nejnižší nabídková cena má váhu 100 %. 
Nabídky budou nejdříve vyhodnoceny podle ekonomické výhodnosti na základě nejnižší 
nabídkové ceny. Posouzení splnění podmínek účasti v zadávacím řízení pak bude následně 
provedeno v souladu s § 39 odst. 4 zákona u první nabídky v pořadí (u první ekonomicky 
nejvýhodnější nabídky). V případě, že nabídková cena, která je předmětem hodnocení, bude u 
dvou nebo více účastníků zadávacího řízení shodná, bude pro určení pořadí těchto nabídek 
se shodnou nabídkovou cenu rozhodující datum a čas podání těchto nabídek, kdy dříve 
podaná nabídka bude v pořadí úspěšnosti nabídek předřazena později podané nabídce.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Justification for restricting access to certain procurement documents: Protection of particularly 
sensitive information
Information about restricted documents is available at: https://tenderarena.cz/progfily/ghmp

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://tenderarena.cz/profily/ghmp
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 08/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
This procedure falls under the Foreign Subsidy Regulation (FSR)
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Viz čl. VI. odst. 12, 13 a 14 Obchodních podmínek v příloze č. 28.3 
zadávací dokumentace.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement

https://tenderarena.cz/progfily/ghmp
https://tenderarena.cz/profily/ghmp
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Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Information about review deadlines: Podmínkou pro podání návrhu k ÚOHS je podání námitek 
k Zadavateli, které je nutné doručit do 15 dnů ode dne, kdy se stěžovatel dozvěděl o 
domnělém porušení zákona Zadavatelem, nejpozději však do uzavření smlouvy nebo do 
chvíle, kdy se soutěž o návrh považuje po výběru návrhu za ukončenou. Námitky proti 
úkonům oznamovaným v dokumentech, které je Zadavatel povinen podle zákona uveřejnit či 
odeslat stěžovateli, musí být doručeny Zadavateli do 15 dnů od jejich uveřejnění či doručení 
stěžovateli. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání žádostí o účast, musí být 
námitky proti podmínkám vztahujícím se ke kvalifikaci dodavatele doručeny Zadavateli 
nejpozději do skončení této lhůty. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání 
nabídek, musí být námitky proti zadávacím podmínkám doručeny Zadavateli nejpozději do 
skončení této lhůty. Námitky proti obsahu výzvy k podání nabídek v dynamickém nákupním 
systému nebo při zadávání veřejné zakázky na základě rámcové dohody musí být zadavateli 
doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. V soutěži o návrh musí být námitky 
proti soutěžním podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání návrhů. Zadavatel 
může v zadávací dokumentaci nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky podle § 242 
odst. 3 nebo 4 zákona lze podat nejpozději 72 hodin před skončením lhůt podle § 242 odst. 3 
nebo 4 zákona. Námitky proti dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít smlouvu podle § 212 
odst. 2 zákona musí být doručeny Zadavateli do 30 dnů od uveřejnění tohoto oznámení. 
Zadavatel je povinen námitky vyřídit do 15 dnů. Návrh je nutné doručit ÚOHS i Zadavateli do 
10 dnů ode dne, v němž stěžovatel obdržel rozhodnutí, kterým Zadavatel námitky odmítnul 
nebo do 25 dnů od odeslání námitek, pokud Zadavatel o námitkách nerozhodl. Po uzavření 
smlouvy na veřejnou zakázku či rámcové dohody lze podat pouze návrh na uložení zákazu 
plnění smlouvy, a to i bez předchozího podání námitek. Návrh na uložení zákazu plnění 
smlouvy doručí navrhovatel ÚOHS a ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy 
Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření smlouvy způsobem podle § 212 odst. 2 zákona s 
uvedením důvodu pro zadání veřejné zakázky bez uveřejnění oznámení o zahájení 
zadávacího řízení, předběžného oznámení nebo výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném 
podlimitním řízení, nejpozději však do 6 měsíců od uzavření této smlouvy. Návrh na uložení 
zákazu plnění smlouvy podle § 254 odstavce 1 písm. d) zákona doručí navrhovatel ÚOHS a 
ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření 
smlouvy na základě rámcové dohody podle § 137 zákona nebo oznámení o uzavření smlouvy 
v dynamickém nákupním systému podle § 142 zákona, nejpozději však do 6 měsíců od 
uzavření této smlouvy. Ve lhůtě pro doručení návrhu je navrhovatel povinen složit na účet 
ÚOHS kauci ve výši 1 % z nabídkové ceny navrhovatele za celou dobu plnění veřejné zakázky 
nebo za dobu prvních čtyř let plnění v případě smluv na dobu neurčitou, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že navrhovatel nemůže stanovit 
celkovou nabídkovou cenu, je povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na 
uložení zákazu plnění smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. Jde-li o 
řízení o přezkoumání postupu pro zadávání koncesí, je navrhovatel povinen ve lhůtě pro 
doručení návrhu složit na účet ÚOHS kauci ve výši 1 % z předpokládané hodnoty koncese 
uveřejněné ve Věstníku veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že Zadavatel neuveřejní ve Věstníku 
veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele předpokládanou hodnotu koncese, je 
navrhovatel povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na uložení zákazu 
plnění koncesní smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč.
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Organisation providing additional information about the procurement procedure: S.I.K. spol. s r.
o.
Organisation providing offline access to the procurement documents: S.I.K. spol. s r.o.
Organisation providing more information on the review procedures: Úřad pro ochranu 
hospodářské soutěže

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: S.I.K. spol. s r.o.
Registration number: 25108433
Postal address: Paříkova 354
Town: Praha
Postcode: 19000
Country subdivision (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Country: Czechia
Contact point: Ing. Jan Hárovník
Email: verejnezakazky@sik-sro.cz
Telephone: +420 602235992
Internet address: www.sik-sro.cz
Roles of this organisation: 
Procurement service provider
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents

8.1.  ORG-0002
Official name: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Registration number: 65349423
Postal address: třída Kpt. Jaroše 1926/7
Town: Brno
Postcode: 60200
Country subdivision (NUTS): Jihomoravský kraj (CZ064)
Country: Czechia
Email: posta@uohs.cz
Telephone: +420 542167111
Internet address: https://uohs.gov.cz
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Galerie hlavního města Prahy
Registration number: 00064416
Postal address: Staroměstské náměstí 605/13
Town: Praha 1
Postcode: 11000
Country subdivision (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Country: Czechia
Contact point: Diana Brabcová
Email: brabcova@ghmp.cz

mailto:verejnezakazky@sik-sro.cz
http://www.sik-sro.cz
mailto:posta@uohs.cz
https://uohs.gov.cz
mailto:brabcova@ghmp.cz
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Telephone: +420 724161077
Internet address: www.ghmp.cz
Buyer profile: https://tenderarena.cz/profily/ghmp
Roles of this organisation: 
Buyer

Notice information

Notice identifier/version: 2eafe03d-1679-488f-a3be-781e65b21cf3  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 29/05/2026 15:52:22 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Czech
Notice publication number: 376821-2026
OJ S issue number: 104/2026
Publication date: 02/06/2026

http://www.ghmp.cz
https://tenderarena.cz/profily/ghmp
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